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Redaktøren har ordet 
Først vil jeg undskylde forsinkelsen af Mân�-in-Mân�, der skulle udkomme medio april, 
desværre var der sket en dum fejl fra min side, som forårsagede forsinkelse. En tak til 
trykkeriet som opdagede fejlen, og til alle, som har hjulpet at udbedre den. Uheldigvis blev 
den først opdaget da jeg var på ferie. Undskyld 
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Så skal jeg et år til Frankrig med familien, og vil prøve at redigere bladet på afstand. Det 
skulle ikke betyde så meget nu om dage, men indebærer alligevel at det vil bliver svært at 
træffe mig i telefonen og at “almindelig” post vil tage nogle dage ekstra før den vil nå mig. 

God sommer til alle 
Paul Stein 

 

Formanden har ordet 
Det er svært at forstå, at der allerede er gået 2/3 af dette regnskabsår, forårstransporten er 
overstået, foråret er kommet og alt står i fuldt flor, sommerens rejser er ved at være på 
skinner, så alt skulle være parat til de første børn ankommer 5 juli. 
 
Forårstransporten forløb uden problemer, det samme gjorde pakkeudleveringen, dog 
måtte Inger igen lave en hel del ekstrapakker, det burde være unødvendigt. På et 
evalueringsmøde  i transport- udvalget blev problemet behandlet, og det vil fremgå af 
referat fra dette møde, hvilke tiltag der vil blive taget, og hvilken konsekvens det må få. 
Følgebussen var godt fyldt op, og der var en meget god og positiv stemning. Derfor vil der 
blive forsøgt at gennemføre en lignende tur i forbindelse med efterårstransporten under 
forudsætning af, at der er tilslutning nok. Er det ikke tilfældet, bliver turen aflyst. Deadline 
for tilmelding er sat til 15 august, pris uændret 1950 kr incl. overnatning på  ned og 
hjemtur. Tak til de to chauffører Rasmus og Hans for sikker kørsel og fleksibilitet. 
Chaufførfesten var flyttet til en ny restaurant, hvor mad  og service var god, alle aftaler 
blev overholdt. Så det blev bestemt, at vi bruger den igen til efteråret. Underholdningen i 
forbindelse med festen stod sigøjnerbørnene fra Maguri for. Stor tak til transporten for vel 
udført arbejde. 
 
Besøget af skolen fra Rønde i Gavojdia var en 
succes såvel for eleverne fra DK  som for beboerne 
på børnehjemmet. Både legepladsen, mooncars og 
den flotte donation i form af en landbrugsmaskine 
blev modtaget med åbne arme. Eleverne fik en 
oplevelse for livet. I Gavojdia var man meget 
betaget af de unges opførsel, dog ved jeg ikke, 
hvad de havde forventet. Alt i alt et meget vellykket 
projekt, der også har skabt goodwill om RP 92 i 
Gavojdia. Der er kommet 24 nye små børn til 
børnehjemmet i Gavojdia indenfor det sidste halve 
år, børn der er tvangsfjernet fra deres familier 
grundet forskellige former for misbrug. Disse børn 
kan få kontaktfamilier, dog skal hvert tilfælde 
behandles individuelt, da der er forskellige retslige 
forhold, der skal tages hensyn til. Kontakt fås 

Hip Hip Hurra 

 
18. maj – 75. år 

Stort tillykke til vores formand 
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gennem Ulla Mortensen og Inge Vestergård. 
Det samme var tilfældet på erhvervsskolen i Timisoara, hvor vi havde den glæde at 

aflevere alt det værktøj, der var samlet ind i forbindelse med teater arrangementet i 
Holbæk. Ikke alene værktøj, men også en større pengedonation havde jeg den ære at 
overrække forstanderen på skolen til hjælp til renovering af soveafdelingen. De var meget 
forbavset over, at der i Danmark var folk, der foruden at arbejde gratis ,oven i købet 
donerede penge. De troede næppe deres egne øjne. Stor tak til familien Hallasmøller. Det 
var lidt uretfærdigt, at jeg fik en del af æren herfor, uden at jeg havde rørt en finger. Jeg 
kan fortælle, at vi blev beværtet med friturestegte, udhulede kartofler fyldt med blommer 
som dessert. Det så meget bombastisk ud, men det smagte faktisk godt. 
 
Turens absolutte højdepunkt var indvielsen af mødrehjælpen. Det blev en festdag , som 
jeg tror Inger og Birte sent vil glemme. Der var stor travlhed i dagene op til indvielsen, 
Bjarne og Gunnar havde ting, der skulle repareres og fornyes, Inger Birte og Monica 
havde travlt med rengøring, mad der skulle være parat til receptionen osv. Alt blev klaret til 
tiden, det eneste der svigtede var vejret.  

Her oplevede vi, at familien Rehmeier havde taget den lange vej fra Horsens til 
Lugoj i egen bil, for at give en hånd med, så alt det praktiske kunne nås. Tusind tak til Jer. 
Jeg synes simpelthen, det var enestående. Samtidig vil jeg gerne benytte lejligheden til at 
sige tak til Gurli Jensen, for det store uegennyttige arbejde du i ubemærkethed gør for 
Rumæniensprojektet. Så længe der er medlemmer af jeres kaliber, ser det ikke så sort ud 
for foreningens fremtid. Det blev en festdag med taler, gode ønsker, gaver og flot 
beværtning. Det blev et tilløbsstykke, jeg tror mindst 100 gæster deltog. Tusind tak til alle 
der har været med til at gøre dette projekt muligt. Referat fra indvielsen andet steds i 
bladet. 
 
I løbet af den uge vi var der, deltog jeg i mange møder, med direktoratet, diverse børne-
hjemsledere, ældrecenteret, med personalet, bestyrelsen osv. og jeg vil her prøve at give 
udtryk for, hvad jeg oplevede af positivt og negativt set med så objektive øjne som muligt. 
Besøget på ældrecenteret var vellykket, de fysiske rammer var i orden, personalet var set 
med mine øjne dygtige, der var styr på tingene, såvel på dagcenteret som på afdelingen, 
hvor de ældre bor. Der var rent overalt, og såvel daggæsterne som de fastboende virkede 
glade. De bad, om det var muligt at hjælpe med vitaminer og bleer, som de mangler 
meget. Det er givet videre til bunica- gruppen, der er dem, der har kontakten dertil, og som 
gør et godt arbejde.  

I Timisoara og Gavojdia synes det at fungere godt, der blev ikke talt om problemer. 
Det samme er tilfældet på Clementina, hvor alt var under kontrol takket være det dygtige 
personale. Besøget på Recas var en positiv oplevelse. Her var kommet ny ledelse, man 
havde erkendt fortidens synder, og derfor havde man opstillet en plan for, hvordan man 
kom videre. Man erkendte, at der var ting fra fortiden, der ikke kunne rettes op, men man 
havde planer for fremtiden, hvor børnene skulle deltage i det daglige arbejde på mange 
fronter, så de blev bedre rustet til at klare sig i det virkelige liv. Det var i sandhed nye 
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toner. Lederen virkede meget sympatisk og tillidsvækkende. Dorte Rulffs, der gennem 
mange år har været  kontaktperson, har ønsket at stoppe. Som afløser er fundet Birthe 
Martinsen, Skovlunde. Stor tak til Dorte for alle årene, og velkommen til Birthe. 

På F1 synes der ikke at være helt styr på tingene, det er ikke lykkedes at integrere 
børnene fra F1 og F2, ligesom personalet fra de 2 hjem heller ikke synes at kunne 
samarbejde på fornuftig vis. Det er en skam, da det til syvende og sidst er børnene, det 
går ud over. Her er noget for ledelsen at tage fat på, og så må man håbe, de magter 
opgaven. 

Der hvor børnene har det dårligst, og hvor behov for hjælp udefra er størst, er på 
CP 10. Jeg føler mig ikke sikker på, at ledelsen er deres opgave voksen. De havde ingen 
fastlagte mål for, hvad man forestiller sig angående børnenes fremtid. Man må være 
realistisk og se i øjnene, at mange af disse børn aldrig vil kunne klare sig på egen hånd, 
men en del af dem vil være i stand til det, hvis de blev guidet og trænet på rette vis. Deres 
forslag om, at danskerne kunne leje en lejlighed til nogle af børnene, hvor de under opsyn 
af pædagoger betalt af os, kunne bo og gå på arbejde lyder flot, en slags beskyttet 
tilværelse, som vi kender herhjemme. Hvis man vil gå ind på den tanke, tror jeg det var 
bedre, hvis opsynet med dem blev overladt til en fornuftig kone fra byen, så de kom helt 
væk fra institutionssystemet. Men det forekommer mig at være utopi, da vi hverken kan 
eller skal finansiere det mange år frem i tiden. Der hvor vi kan hjælpe, er med tøj, sko, 
hjælpemidler, evt. mad fra madindsamlingen til efteråret og andre praktiske ting, og så 
håbe på, at det kommer børnene tilgode. Ingen tvivl om at her er der behov for hjælp og 
støtte. Jeg tror, vi på et bestyrelsesmøde med kontaktpersonen for CP 10, skal prøve at 
finde en måde på, hvordan det kan gribes an. 
 
Mødet i Direktoratet fik et forløb, jeg ikke var helt forberedt på. Jeg blev foreholdt, at det 
var et problem, at så mange unge ønskede at rejse til Danmark. Det betød, at de ikke var 
interesseret i at søge arbejde eller passe det. Ville de ikke det, var konsekvensen, at de 
efter et par advarsler, røg ud af systemet og stod uden hjælp. Man spurgte om RP 92 var 
parat til at overtage ansvaret for dem. Det kunne jeg på ingen måde sige ja til, men lovede 
at jeg gennem Mana in Mana ville gøre opmærksom på problemet, det er hermed gjort. 
Resten af mødet forløb på vanlig vis med udveksling af ideer, fremsættelse af ønsker til 
forbedringer, diskussion om EU, stigende leveomkostninger, forestående ferierejser osv. i 
en afslappet atmosfære 
 
Jeg vil gerne benytte lejligheden til at takke personalet i Søborg for godt arbejde, samt 
gøre opmærksom på vigtigheden af, at kontoret altid er velinformeret om, hvad der sker af 
nye ting og ændringer af planer, så de er i stand til at svare medlemmerne på bedste vis. 
Tusind tak. 
 

Med ønsket om en rigtig god sommer til alle medlemmer  
sendes de venligste hilsener. 

Peter Andersen  
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Åbning af Casa Flora 

Inger har ordet 
Tale ved indvielsen af "Casa Flora" søndag d. 6. apri12008. 
 
Hjertelig velkommen til "Casa Flora." Specielt hjertelig velkommen til vore rumænske 
gæster, honoratiores og samarbejdspartnere. Og velkommen til alle danske gæster. Til 
formanden for Rumæniensprojektet Peter Andersen og vore to hædersgæster Gunnar 
Hansen og Bjarne Isaksen, de to håndværkere, som har stået for renoveringen af "Casa 
Flora". Hvis der i Nobelprisens regi var en pris for "humanitært kvalitetsarbejde" ville jeg 
indstille jer til den. Men desværre! Så jeg håber at tak af hjertet kan gøre det. 
 
"Casa Floras" historie kort fortalt: 
Ved Rumæniensprojektets 10 års jubilæum blev der snakket meget om projektets 
fremtidige aktivitet omkring børn og børnehjem i Rumænien. 

Vi kunne se, at behovet havde ændret sig, fra små børn til teen-agere og unge. Vi 
observerede alvorlige problemer. I vores gruppe besluttede vi at etablere et 
mødrehjem/krisecenter, specielt med fokus på unge piger - kommende mødre - mødre 
med små børn. Som vi også kender fra Danmark.  Vi gik til formand og bestyrelse for at få 
tilladelse til et projekt med fokus på dette "pigeproblem" . Vi fil tilladelse med ordene: Ja, 
gerne; gå i gang, men I må selv samle pengene og gøre arbejdet! Og det gjorde vi så. 

Huset, Casa Flora, købte vi sammen med Casa Clementina, som havde været på 
udkig efter jord til de unge med mulighed for at dyrke grønsager og lignende. Efter en god 
snak med Gunner og Bjarne var de parate til at lede og udføre arbejdet, godt hjulpet af en 
stor flok unge fra Clementina og tidligere børnehjemsbørn og naboer. Tusind tak til alle. 
Og som alle kan se er det er flot resultat.  

Rumæniensprojektet af 1992 er upolitisk og uden religiøs tilknytning, men som jeg 
har sagt til Birte; Mange bønner har nu fulgt huset på vej. Men gå nu ikke hjem og skriv det 
i avisen! 
 
I navnet "Casa Flora" ligger det ønske, at stedet må blomstre og trives med passende 
omsorg, at nye skud og frø må finde god jord. Og her vil jeg så sige hjertelig velkommen til 
"Casa Floras" leder og gartner, Monica Niga. Vi er rigtig glade for at det blev dig. I det 
samarbejde, vi allerede har haft, tegner det godt. Vi vil gøre alt for at du også bliver passet 
og kan blomstre. (Monica får blomster overrakt). 
 
Hvis vi vidste på forhånd alle de papirer og tilladelser, der skal til for at "Casa Flora" kan 
åbne og fungere kan jeg tvivle på, at vi var gået i gang. Her vil jeg gerne rette en stor, 
varm tak til Carmen på Clementina. Uden din hjælp og store indsats havde vi haft vældige 
problemer. (her får Carmen en gave) 
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I dag vil jeg sende en stor tak til alle der har bidraget til projektet med gaver, penge, 
arbejde, både hjemme i Danmark og her i Rumænien. Vi har lært, at sammen og i flok kan 
vi nå langt. 
 
Til sidst vil jeg gerne sige til byens ledende kvinder og mænd: Tillykke med "Casa Flora". 
Vi håber på et godt samarbejde. Må det være et godt tilbud til en sårbar gruppe, som I kan 
have glæde af i det sociale regI. 
 

(Herefter klippes den røde snor med ordene:)  
"Casa Flora" må du altid blomstre og være til glæde for dem der kommer til dig. 

Inger 
 

Formanden har ordet 
Ved Casa Floras åbning søndag d. 6 april 2008.  
 
Mine damer og herrer. 
 
Det er mig en stor glæde på vegne af Rumæniensprojektet af 1992 at byde velkommen til 
denne åbningsceremoni af mødrehjælpsprojektet – CASA FLORA. 
 
Projektet har været under vejs et stykke tid, da det var meget vigtigt, at alt blev nøje 
gennemtænkt, så man var sikker på en god start. De 2 damer bag projektet Inger 
Brøndum og Birte McIntyre er meget kvalificeret til dette job, Inger, tidligere 
oversygeplejerske og Birte børnelæge på danske sygehuse, så jeg er helt overbevist om, 
at dette projekt bliver en succes. Tillykke til Inger og Birte og gruppen bag dem. 
 
Jeg vil også gerne udtrykke min dybtfølte tak til Dolog Carmen, for det store arbejde hun 
har gjort for at muliggøre dette projekt. Utallige tilladelser skulle indhentes fra forskellige 
autoriteter , før det var muligt at starte. Tak til Carmen. 
 
Bygningen har være under gennemgribende renovering, og det har også taget tid. Vi har i 
dag den glæde og ære at have Bjarne Isaksen og Gunnar Hansen med her ved åbningen. 
De har sammen med mange unge her fra byen stået for denne renovering, og som I kan 
se, har de gjort et excellent stykke arbejde. Der blev aldrig gået på kompromis, og alt er 
udført på frivillig basis. En stor tak til Jer to for et flot stykke arbejde, og samtidig er jeg 
sikker på, at I har nydt de mange ophold og tiden i selskab med de unge rumænere. 
 
Der er et stort behov for dette projekt, da mange unge mennesker, især dem der kommer 
fra børnehjemmene let  kommer  i vanskeligheder, da de aldrig har været del af en familie. 
Da de samtidig er umodne og mangler selvtillid, har de behov for hjælp og rådgivning fra 
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en ekspert, for at løse den situation, de er landet i. Det er hovedformålet med dette projekt. 
De bedste ønsker for det fremtidige arbejde for Mrs Niger Monica. 
 
Bestyrelsen er helt på det rene med, at omkostningerne ved at åbne denne institution, 
foruden søvnløse nætter og kostbar tid også kræver penge. Derfor har vi besluttet, at den 
bedste ide til en gave, for at markere åbningen af Casa Flora ville være en check på 
10000 Kr., som jeg hermed overrækker Jer, med de bedste ønsker for Casa Flora. Hvis 
det er nogen trøst for jer, vil jeg gerne gøre opmærksom på det gamle ordsprog ” Lykken 
står den kække bi.”   
 

Tillykke og alle gode ønsker for CASA FLORA. 
Peter Andersen. 

 

Tak 
I anledning af indvielse af “Casa Flora” d. 6. april 2008.  
 
Kære medlemmer og grupper i Rumæniensprojektet af 1992 
 
Tusind tak til alle, der tog rejsen og var med til festen.  Tak for alle gaverne, penge, 
blomster, både til vaser og til at plante i haven, og alle de udsøgte gaver til glæde for både 
børn, mødre og Monica. Tak for alle de gode ord og ønsker. Auktionen over de fine 
perlekæder og huer i bussen på hjemturen var et festligt indslag. Tak igen for det store 
pengebeløb, det indbragte. Tak til Gunnar og Bjarne - igen en stor indsats og “prikken over 
i’et” med pergola, husskilt, husnummer og dørklokke ved “Casa Flora”  
 

Hjertelig hilsen til alle  
På gruppens vegne  

Inger Brøndum. 
 

Sommerlukning 
Kontoret har sommer ferielukket fra den 5. juli til den 15. august, men man kan evt. prøve 
at ringe til mig på telf. nr. 388137 27 og så ønskes alle en god sommer. 
 

Anne-Lise 
(kontorleder). 

 

Vejledning til Børnepakker til efterårstransporten 2008 
Læs venligst vejledningen omhyggeligt igennem – der er adskillige ændringer i forhold til 
tidligere. 
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Sidste frist for afsendelse af børnepakker med posten til efterårstransporten er: 

torsdag d. 4. september 2008 
 

• Nyt: Følgesedlerne skal være Brian Dyrup i hænde senest mandag d. 1. september 
– Husk også følgeseddel, selv om du sender penge 

• Pakker/artikler til børnehjem/institution: Udfyld separat seddel 
• Nyt: Hvis du sender penge til dit barn i stedet for en pakke, henstiller vi til, at du 

lader transportudvalget overbringe pengene. Dette vil da ske sammen med 
udlevering af pakkerne til de øvrige børn på børnehjemmet, således at alle får 
enten en pakke eller en kuvert med penge. Aftale om udlevering af penge skal ske 
med foreningens kasserer, Preben Martinsen. 

 

Priser: For alle pakker beregnes kr. 40,- til den indenlandske befordring. 
Kontaktmedlemmer kan sende én pakke (max banankasse) pr. barn om foråret og én om 
efteråret. Hvis man desuden ønsker at sende en ekstrapakke el. andet, betales flg:  

• en pakke (max banankasse)  = 75 kr.  + indenlandsk befordring 
• en flyttekasse (eller 3 banankasser) = 225kr. + indenlandsk befordring 
• en cykel    = 125kr. + indenlandsk befordring 
• Større ting aftales med transportudvalget (f.eks. 3-pers. sofa: kr. 125 pr. sæde = kr. 

375) 
• Nødpakker fra grupper/personer sendes efter aftale uden beregning. 

Hvis du som støttemedlem ønsker at sende en pakke, betragtes den som ekstrapakke og 
betales som sådan. Der betales kontant ved aflevering hos lokalgrupperne. 
Hvis du ikke har mulighed for at aflevere pakkerne hos en lokalgruppe, kan de sendes 
direkte til:  

Brian Schaleck 
Skovvej 1 
6064 Jordrup 
 

Pakkerne der mærkes ”ekstrapakke” betaltes på giro nr.: 0878197 mærket “ekstrapakke” 
eller til foreningens bankkonto: reg.nr.: 2376 kontonr.: 0270 989 012 mærket “ekstra-
pakke”. 
 

Hvad må pakkerne ikke indeholde Pakkerne må ikke indeholde: 
• fersk kød 
• kaffe  
• mayonnaise og remoulade 
• alle former for piller, også vitaminpiller 
• brugte sko/brugt tøj 
• fiske- og kødkonserves 
• penge 

 



 	


El-artikler: Vedlæg kvittering eller erklæring fra aut. værksted om, at artiklerne er i orden 
 

Pas på vores rygge, tak Da pakkerne flyttes med håndkraft – og nogle gange helt op til 3. 
sal – beder vi til, at pakkerne højest vejer 30 kg./stk. 
 
Hvad skal jeg skrive på pakkerne? Når børnepakken skal sendes, er det vigtigt, at der 
udfyldes 2 følgesedler. Disse sedler findes i bladet eller kan udprintes fra hjemmesiden. 
Den ene følgeseddel påklæbes pakken, og den anden sendes (senest 29. august 2008) til:  

Brian Dyrup 
Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

 
Pakkerne skal mærkes med initialer for børnehjemmet og skal ske på alle sider af 
pakkerne, så vi er sikre på, at de kommer rigtigt frem. Mærkningen skal ske ud fra 
følgende liste: 
 

G: Gavojdia 
F1: Førskolehjem 1 
CP/10: Plasement nr. 10, Lugoj 
CP/11:  Plasement nr. 11, Lugoj 
CP/11A:  Plasement nr. 11, Lugoj Adult 
L: Udslusningshjemmet og ude-
 boende i Lugojområdet 
T:  Hjemmet i Timisoara 

TSP:  Timisoara Scoala Profesionala 
R: Recas 
P: Periam 
SPE: Udeboende Timisoaraområdet 
MO: Morani 
Z: Maguri (Zigøjnerlandsbyen) 
CS: Camin Spital 
BL:  Bonica – personlig pakke 
K:  Krisecenter 

 

Børn og andre udenfor børnehjemmene 
Hvis du sender noget til børn eller andre udenfor hjemmene, er det vigtigt, at du selv 
informerer dem om, at pakkerne tidligst kan hentes fredag i transportugen kl. 12.00. 
Adresse til afhentning i Lugojområdet: 

Udslusningshjemmet 
Str. Ana Ipatescu nr. 5  
1800 Lugoj 
Pakken mærkes ’L’ 

Adresse til afhentning i Timisoaraområdet: 
Centrul de Placement nr. 2 
Onestîî nr. 3 
1900 Timisoara 
Pakken mærkes  ’SPE’ 

 

Hvor skal jeg aflevere pakken? Pakkerne afleveres lokalt på bestemte datoer og 
tidspunkter: 
 



 		

HT-området (Nordsjælland- og Østsjællandsområdets medlemmer): 
Søborg Hovedgade 62B 
2860 Søborg 

4. september kl. 14-18, 5. september kl. 14-18, 6. september kl. 10.14 
 

Odense-området: 
Butikken ’Hokus Pokus’ 
Skibhusvej 66 (Skibhustorvet) 
5000 Odense C 

4. september kl. 14-18, 5. september kl. 14-18, 6. september kl. 10.14 
 

Århus-området: 
Johannesgården 
Sct. Johannes Alle 1 
Århus C 

6. september kl. 10 -12 
Hvis man er forhindret på dette tidspunkt, kan aflevering ske til  

Inger Brøndum, Roald Amundsensvej 15, 8200 Århus C, tlf. 86 16 12 96 eller  
Ernst Bech Jensen, Hovedgaden 10 A, 8400 Ebeltoft. Tlf.: 86 36 14 90 

 

Nordjylland: 
Sct. Georgs Gildernes Hus 
Søndergade 233 
9900 Frederikshavn 

5. september kl. 12-18, 6. september kl. 10-14 
Hvis man er forhindret på dette tidspunkt, kan aflevering ske til  

Edly Naldal, Skovalleen 6, 9900 Frederikshavn, tlf.: 98 42 55 61 
 

Sydjylland: 
Ellen Lund 
Hans Bechs Vej 16 
6000 Kolding 
Tlf.: 75 53 18 17 

 

Andet gods 
Mad og børnepakker har fortrinsret, men såfremt der er plads, kan andet gods fra lokal-
grupperne komme med transporten.  Alle forespørgsler vedr. transporten af pakker og 
andet gods bedes rettet til Transportudvalget. 
 

Max antal pakker:10 stk. pr medlemsnummer. 
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Nyt Fra grupper og udvalg 

Sidste nyt fra F1 
F2 børnene er nu som bekendt flyttet til F2,. Dette har ikke været problemfrit, men som 
vanligt tilretter de unge sig til tingenes tilstand. F2 børnene bor nu på 1. sal og F1 børnene 
i stueetagen. Og det er for mange unge på for lille en plads, der er ikke meget plads til 
privatliv. Det var dejligt at se, at mange af de unge klarer sig fint, ved hvad de gerne vil, og 
for de flestes vedkommende passer skole og arbejde. Man kan blive på F1 til man har 
afsluttet skolen, eller hvis man har arbejde, og man passer sit arbejde. 
 
I dagcentret er der nu 18 børn og dette er hvad man kan klare at tage hånd om. Børnene 
møder om morgenen, får morgenmad, går i skole eller børnehave. Ved middagstid 
kommer børnene så tilbage til F1 ,får frokost og opholder sig her, til de bliver afhentet af 
forældrene om aftenen. Det er børn af meget fattige familier.  Børnene virker glade, de er 
søde og livlige. 
 
Lederen har uddelegeret ansvaret således at en socialrådgiver har ansvaret for unge over 
18 år, en anden socialrådgiver tager sig at unge under 18 år. Derudover er der ansat en 
socialrådgiver med ansvar for dagcenterbørnene. 
 
Det store problem er p.t. uddannelse, dette koster penge, og dem er der ikke ret mange af. 
Problemet bliver ikke mindre med årene, da en del af de unge klarer sig fint i skolen og 
håber på en videregående uddannelse. Der er mulighed for en friplads på universitetet, 
såfremt man har meget fine karakterer. Dette er selvfølgelig hvad mange af de unge håber 
på, men deres chancer er ikke store. Det er nemlig sådan at rumænere ofte betaler en 
privatlærer til deres egne børn, som gør at disse så har mulighed for at klare sig bedre end 
vores børn.  
 
Og til sidst et lille hjertesuk – der var danske familier, som ”glemte” at sende pakke (eller 
penge) med transporten. De unge bliver meget skuffede, når der ikke er pakke til dem, så 
venligst husk dette til efterårs transporten eller lav en aftale med de unge om, at I gør 
noget andet i stedet for (og husk at meddele dette til transportudvalget eller børne-
fordeleren). 

Inge Vestergaard 
børnefordeler 
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Nedenstående seddel skal i en plasticlomme påklæbes pakken: 

Pakken må ikke indeholde: Fersk kød, fiske- og kødkonserves, kaffe, mayonnaise, 
remoulade, brugte sko og brugt tøj. Alle former for piller – også vitaminpiller 

el-artikler: Vedlæg kvittering eller erklæring fra aut. værksted om, at artiklerne  er i 
orden 

Inholdsseddel til pakken (påklæbes) 
 

 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Gavepakke til barn:                    
 
Antal:____________          Vægt:_________kg 
 
Børnehjem/udleveringssted:______________________________ 
 
Barnets navn:__________________________________________ 
 
Medl. nr.: __________  Tlf. nr.:______________ 
 
Navn: __________________________________________ 
 
Adresse: __________________________________________ 
 
Postnr/by: __________________________________________ 
 
 
Sender andet til barn:_______________________ Vægt:_____kg 
Brugt tøj til barn:________kasse(r)                          Vægt:____kg 
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Gaver til børnehjem/institution: 
 
Udleveringssted:__________________________ 
 
Medl. nr.: __________  Tlf. nr.:______________ 
 
Navn: __________________________________________ 
Adresse: __________________________________________ 
Postnr/by: __________________________________________ 
 
 
 
Artikel:____________________________Antal:______kg.:_____ 
 
 
Brugt tøj:______Kasse(r)                 Vægt:_____kg 
 
 
Nyt tøj:________Kasse(r)                Vægt: _____Kg 
 
 
Personalepakker: Antal:______________             Vægt:_______kg 
 

Nedenstående seddel skal i en plasticlomme påklæbes pakken: 

Inholdsliste til institution (påklæbes) 
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Nedenstående skal sendes til: 
Brian Dyrup 
Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

Senest d. 29. august 2008 
 

 
Gaver til børnehjem/institution: 
 
Udleveringssted:__________________________ 
 
Medl. nr.: __________  Tlf. nr.:______________ 
 
Navn: __________________________________________ 
Adresse: __________________________________________ 
Postnr/by: __________________________________________ 
 
 
 
Artikel:____________________________Antal:______kg.:_____ 
 
 
Brugt tøj:______Kasse(r)                Vægt:______kg 
 
 
Nyt tøj:________Kasse®                Vægt: _____Kg 
 
 
Personalepakker: Antal:______________             Vægt:_______kg 

Inholdsliste til institution (sendes) 
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Inholdsseddel til pakken (sendes) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Gavepakke til barn:                    
 
Antal:____________          Vægt:_________kg 
 
Børnehjem/udleveringssted:______________________________ 
 
Barnets navn:__________________________________________ 
 
Medl. nr.: __________  Tlf. nr.:______________ 
 
Navn: __________________________________________ 
 
Adresse: __________________________________________ 
 
Postnr/by: __________________________________________ 
 
 
Sender andet til barn: ___________________         Vægt:_____kg 
 
Brugt tøj til barn:________kasse(r)                            Vægt:____kg 
 
 
Sender penge i stedet for pakke:__________(sæt kryds) 
 
Sender hverken penge eller pakke:________(sæt kryds) 

Nedenstående skal sendes til: 
Brian Dyrup 
Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

Senest d. 29. august 2008 



 	�

Buttikerne 
Fordeling af overskud fra vores 2 genbrugsbutikker i alt 145.300kr. 
 
Butiksudvalgene i Rumæniensprojektet af 1992’s butikker har besluttet, at alle 
grupper/projekter som har ansøgt om midler vil få det ansøgte beløb. Indstillingen er 
tiltrådt af bestyrelsen, og fordelingen ser således ud: 
 
Gruppe/projekt Beløb Formål 
Uddannelsesudvalget 30.000 kr. Til unge der ønsker videregående uddannelse 
Mødrehjælp/Krisecenter 10.000 kr. Til lamper inde- og udendørs på Casa Flora 
Timisoaragruppen 

46.000 kr. 
Udslusningslejligheder i Timisoara (pt. 5 
lejligheder) 

Gavojdiagruppen 
8.300 kr. 

Skolebøger, Barnets dag, Frø til børnenes haver 
mv. 

Sko og briller 5.000 kr. Indkøb af briller og isætning af glas i Rumænien 
F2-gruppen 1.000 kr. Gavepakker til F2 børn 
Udslusningshjemmet 25.000 kr. Til udslusningshjemmet Casa Clementina’s drift 
CP10 + CP11 + adult 

20.000 kr. 
Sportsartikler, beskæftigelsesmaterialer, fjernsyn 
mm. 

 
Med venlig hilsen 
Butiksudvalgene 

 

Rejseudvalg - Sommerrejser 
Planlægning af rejserne går fint, alle medlemmer kan fra vores side få de rejserperioder de 
ønsker. Desværre har vi problemer med at finde en af de store piger, som er flyttet fra 
børnehjemmet og nu efter sigende opholder sig hos en flok zigeunere, som ikke lige lader 
sig finde. Så nu står vi med en skuffet dansk familie. Men der arbejdes selvfølgelig stadig 
på at finde hende. 
 
Det er tilladt at tage ud og rejse inden for EU med børnene, men alligevel skal der søges 
om det, så det er ikke noget man bare kan gøre. Mihaela sendte mig et eksempel på  
sådan en ansøgning, som jeg har sendt til de medlemmer, der har bedt om at få pas 
udleveret. Det viser sig nu efterfølgende, at hun også skal bruge jeres pas- og cpr-nr. Jeg 
håber alle har afgivet disse nu. Skal I til udlandet med jeres børn skal huske at tegne 
forsikring på dem, da foreningens forsikring kun dækker opholdet her i landet og busturen.  
 

Rigtig god sommerferie 
Venlig hilsen 
Mona Ancher 
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Transportudvalgets Følgebus efterår 2008 
De tilbagemeldinger transportudvalget fik fra deltagerne i forårstransportens følgebus var 
ovenud positive –  især fra medlemmer der første gang var med på turen. Selvom 
køreturen kan føles lang, var der fin stemning i bussen hele vejen. Transportudvalget vil 
gerne gentage succesen med en efterårstur:  

afgang fra Fredericia, søndag den 12. oktober  
og med hjemkomst, tirsdag den 21. oktober  

Som på tidligere ture vil der være overnatning undervejs. Den første dag køres der 
gennem Tyskland og videre til Tjekkiet til Prag, hvor der overnattes på hotel. Næste 
morgen fortsættes videre gennem Slovakiet, Ungarn til Rumænien, og hen på aftenen vil 
vi være fremme i Lugoj. På hjemturen vil der ligeledes være overnatning i Prag. 
 
Prisen pr. deltager for selve busturen og overnatning er: 

kr. 1.950,- med overnatning i dobbeltværelse 
inkl. morgenmad på hotellet. Ved enkeltværelse er der et tillæg på kr. 250,-.  
Tilmeldingsfristen er inden 1. september 2008. Der er optrykt en tilmeldingsblanket i 
bladet. 
 
Har du brug for yderligere oplysninger omkring turen, så kontakt: 

Preben Martinsen på 
tlf. 4491 5802 eller 
e-mail: p.martinsen2410@mail.dk.  

Turens gennemførelse er dog afhængig af, at der vil være et tilstrækkeligt antal 
tilmeldinger. 
 

Nyt fra transportudvalget 
Udvalgets evaluerings- og planlægningsmøde efter forårstransporten kunne indledes med 
en velkomst til et nyt udvalgsmedlem. Hans Olesen, Hadsund, har efter nogle års fravær 
igen tilbudt sin assistance, som vi med stor glæde tager imod. Hans indtræder i stedet for 
Marianne Nørgaard Nielsen, der af helbredsmæssige grunde ønsker at forlade udvalget. 
Vi siger tak til Marianne for det arbejde hun har ydet i den korte tid, hun har deltaget. 
 
Evaluering: 
Transportudvalget kunne se tilbage på en positiv forårstransport. Vi fik varerne afleveret 
og børnene og de unge mennesker fik deres pakker med kun få vanskeligheder. Vi 
bestræbte os på at få alle pakker frem, og vi sørgede for at også de børn, der ikke har 
danske kontaktfamilier ligeledes fik en pakke. Disse pakker laves på grundlag af de 
navnelister, vi modtager fra børnehjemmene nogle uger før transporten skal afgå. Vi har 
imidlertid erfaring for, at der umiddelbart før transportens ankomst er kommet ”nye” børn 



 	�

til, og til disse vil der fremover ligeledes i Danmark blive lavet ”nødpakker”. Lene Olesen, 
Hadsund, vil fremover organisere pakningen af disse, som først og fremmest skal laves af 
børnehjemsgrupperne. Ved manglende pakker fra grupperne vil gruppen fremover blive 
opkrævet kr. 200 pr. pakke. 
 
Da det er vigtigt, at der som ovenfor nævnt, er pakker til alle børn, er vi nødt til at ændre 
på tidsfristen for, hvornår pakkernes følgesedler skal sendes til Brian Dyrup. Hidtil har 
fristen været samme tid som pakkerne, men fremover skal man sende sedlen en uge før. 
Vi har på denne måde bedre mulighed for at undersøge, hvorfor der mangler en pakke til 
et barn, så der kan rettes henvendelse til kontaktfamilien. 
 
Adskillige af de unge mennesker får penge i stedet for pakker. Disse penge får de ofte 
sendt på tider, der ikke følger transporten. Det er naturligvis kontaktfamiliens afgørelse, 
om den ønsker at give penge, men ofte oplever vi, at den unge ikke forstår, hvorfor der 
ikke er en pakke til ham eller hende, når vi uddeler vore pakker. Denne skuffelse foreslår 
vi imødegået ved, at man i stedet lader transportudvalget udlevere pengene – eller en del 
af dem – sammen med pakkerne. Så står ingen tilbage uden at have modtaget noget. Ret 
henvendelse til foreningens kasserer, Preben Martinsen, og aftal beløbets størrelse med 
ham. Men husk: Under alle omstændigheder skal Brian Dyrup have besked. 
 
Læs i øvrigt vejledningen andet sted i bladet.  
 
Vi anmoder om, at man i det hele taget udfylder følgesedlerne omhyggeligt, idet de danner 
grundlaget for arbejdet med pakkerne. 
 
Efterårstransporten: 
Efterårets madindsamling finder sted: 

5. og 6. september 2008 
Vi håber på rigtig mange indsamlingssteder rundt om i landet. Aftal med nærmeste 
transportudvalgsmedlem, hvorledes I kan få varerne transporteret til lageret i Højrup, 
således at vi ikke skal køre mere end højst nødvendig med den lastbil, der skal hente 
varerne. Har man pakker eller andre effekter, man ønsker med denne lastbil, anmoder vi 
om, at man så vidt muligt efter aftale bringer dem til madindsamlingsstederne eller et 
andet sted på lastbilens ”rute”. Hvis I selv afleverer varerne på lageret, aftal da tidspunktet 
med Brian Schaleck.  
 
De indsamlede madvarer skal sorteres på lageret lørdag d. 13. september. Hvis du har 
mulighed for at give en hånd med hertil, er det meget velkommen. Ring til Brian eller 
undertegnede og meld din deltagelse, så vi ved lidt om, hvor mange vi bliver. Lastbilerne 
bliver læsset d. 7. oktober, så transporten kan finde sted i uge 42. Dette betyder at 
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Følgebussen kører: 
12. – 21. oktober 

(Under forudsætning af tilstrækkeligt antal tilmeldte deltagere) 
Du har her mulighed for at få en oplevelse ud over det sædvanlige. Mød andre medlem-
mer og oplev foreningens arbejde på stedet. Se omtale og tilmelding andet sted i bladet. 
Du kan ligeledes finde tilmeldingsskema på hjemmesiden www.rp92.dk. Sidste tilmelding: 
1. september.  
 
Er du i tvivl om ét eller andet i forbindelse med ovenstående, da kontakt et af transport-
udvalgets medlemmer. 
 

Med venlig hilsen 
Per Naldal 

 

Medlemmernes Serviceside 

Oversættelse af breve 
Såfremt du/I har brug for oversættelse af breve, så kontakt en af lokalgrupperne, som 
kender en eller flere rumænere, som kan klare netop den opgave. 
 

Rejser til Rumænien 
Busrejser 
Transportusvalgets “følgebus” Preben Martinsen; Ingevej 26, 2740 Skovlunde, tlf.: 4491 
5802, 
 
Flyrejser & Hotelophold 
Profil Business Travel; Gl. Kongevej 3-5, 1610 København V. Henv. til Lena Seitzberg, tlf.. 
3311 1750, lese@profil-travel.dk Medlemmer af Rumæniensprojektet af 1992 får 10% 
rabat på flyrejser og hotelophold. 
 
Overnatning 
Udslusningshjemmet i Lugoj; 100 kr. pr. nat pr. person. Rumænske børn bor gratis 
sammen med deres danske familie. Henvend dig/Jer til Tove Andersen - tlf.: 5752 7093 
 
Billeje 
Foreningens bil, som står på udslusningshjemmet i Lugoj, kan lejes af foreningens 
medlemmer til brug under ophold i Rumænien. Henvend dig/Jer til Kim Balslev - tlf.: 4817 
4076 
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Tilmelding til Transportudvalgets Følgebus 

 
 
 
Medlemsnr.:_______________________ 
 
Tlf. nr.:___________________________ 
 
Navn:__________________________________________________________________ 
 
Adresse:_______________________________________________________________ 
 
Post nr. og by:__________________________________________________________ 
 
Evt. ledsager:___________________________________________________________ 
 
Tilmelding til forårstur:______________ Efterårstur:______________(Skriv årstal) 
 
Ønsker enværelse på ud- og hjemrejse:_____________________(sæt kryds) 
 
 
Bindende underskrift:_______________________________________________________ 
 
 
Indsendes til: Preben Martinsen, Ingevej 26, 2740 Skovlunde 
 
 
 
Procedure: 
1. man melder sig til deltagelse ved at indsende skemaet 
2. bliver skrevet op på en tilmeldingsliste 
3. indbetaler 500,- kr. til kassereren med tydelig angivelse af medlemsnr., 
navn og adresse samt mærker indbetalingen "følgebus". 
4. når kassereren har modtaget indbetalingen - og ikke før - bliver man sat på 
følgebussens deltagerliste 
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Hvem er hvem 

Foreningen 

Foreningens 
kontoradresse 

Søborg Hovedgade 62 B 
2860 Søborg 
Kontortid:  
man. – fre. kl. 10 til 13 

tlf.: 3966 1520 
fax: 3966 1521 
rp92@mail.dk  
www.rp92.dk  

Foreningens Bank Nordea Bank, Tarup Afd. 
Rugårdsvej 167 
5210 Odense NV 

Reg. Nr.: 2376 
Konto nr.: 0270 989 012 

Foreningens gironummer  087  8197 

Butikken i Odense Hokus Pokus 
Skibhusvej 66 
5000 Odense C 

tlf 6613 5020 

Bestyrelsen 
  

Peter Andersen, formand Kærsangervænget 4, 
5210 Odense NV 

tlf./fax: 6616 2956 
mobil 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 

Edly Naldal, næstformand Skovalléen 6 
9900 Frederikshavn 

tlf./fax: 9842 5561 
per.naldal@mail.dk  

Preben Martinsen, kasserer Ingevej 26, 
2740 Skovlunde 

tlf.: 4491 5802 
p.martinsen2410@mail.dk  

Mona Ancher Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 

Tove Andersen Kløvestedvej 5, 
4140 Borup 

tlf.: 5752 7093 
b.f.a@get2net.dk 

Grethe Oddershede Næsbyvej 7, 1.tv 
6000 Kolding 

tlf.: 7553 4772 
grod@mail.tele.dk 

Jeanette Maria Dyrup Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028 

Bettina Windelborg 
(1. suppleant) 

Øster Strandvej 20  
9400 Nørresundby  

tlf.: 9814 4128 
windelborg@hotmail.com 

Birte McIntyre 
(2. suppleant) 

Knud Rasmussensvej 6, 
8200 Århus N 

tlf.: 8610 6858 
macintyre@dadlnet.dk 

Stående udvalg (* = udvalgsformand) 
 

Adopter en bunica (en bedstemor)  

Grethe Oddershede* Næsbyvej 7, 1.tv 
6000 Kolding 

tlf.: 7553 4772 
grod@mail.tele.dk 
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Bladudvalg   

Paul Stein* Dankvart Dreyersvej 37 
5230 Odense M 

tlf.: 6591 8678 (til aug 08) 
manu@ifk.sdu.dk 

Butiksudvalg Søborg   

Bodil Sille Nielsen* Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 38608796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk 

Butiksudvalg Odense   

Ulla Danielsson Aftenstjernen 13 
5220 Odense SØ 

tlf.: 4817 0575 
mobil: 6065 8750 

Børnefordelingsudvalg   

Inge Vestergaard* (F1) Bjergfyrvej 7 
9200 Ålborg SV 

tlf./fax: 98183071 
ivestergaard@post.opasia.dk 

Fundraisingudvalg   

Bodil (Sille) Nielsen Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 38608796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk 

Sv. E. Mengel Thomsen Baunevej 30 
7000 Fredericias 

tlf.: 7594 0719 

Lars Husum Tåruplundvej 43 
5591 Gelsted 

tlf.: 6449 1122 

Arne Kaplan Højdevej 5 B 
2830 Virum 

tlf.: 4585 0059 

Kontorudvalg   

Anne-Lise Petersen* Risvangen 27 
2700 Brønshøj 

tlf.: 3881 3727 
al.p.@mail.tele.dk 

Lejrudvalg   

Bodil Sille Nielsen Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf./fax: 3860 8796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk  

Inge Jensen Assensvej 103 
5750 Ringe 

tlf.: 6266 1431 

Mødrehjælp/krisecenter   

Inger Brøndum Rasmussen* Roald Ammundsensvej 15 
8200 Århus N 

tlf.: 8616 1296 

Birte McIntyre Knud Rasmussensvej 6 
8200 Århus N 

tlf.: 8610 6858 
mobil: 2845 6858 
macintyre@dadlnet.dk 

PR-udvalg   

Kim Balslev Søbrinken 16 
3450 Allerød 

tlf.: 4817 4076 
balslev@mail.tele.dk  

Peter Andersen Kærsangervænget 4 
5210 Odense NV 

tlf./fax: 6616 2956 
mobil 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 
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Rejseudvalg   

Mona Ancher 
(tilmelding til rejser og 
børnelister) 

Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 

Preben Martinsen 
(busser) 

Ingevej 26 
2740 Skovlunde 

tlf.: 4491 5802 
p.martinsen2410@mail.dk 

Jeanette Dyrup 
(pædagoger & tanter) 

Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf. 6265 2028 

Bettina Windelborg 
(børneattester og kontakt til 
kommuner) 

Øster Stationsvej 20 
9400 Nørresundby 

tlf 9814 4128 
windelborg@hotmail.com  

Peter Andersen 
(kontakt til direktoratet) 

Kærsangervænget 4 
5210 Odense NV 

tlf./fax: 6616 2956 
mobil: 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 

Transport- og indkøbsudvalg 

Per Naldal * Skovalléen 6 
9900 Frederikshavn 

tlf./fax: 9842 5561 
per.naldal@mail.dk 

Brian Dyrup  
(pakke-indholdslister) 

Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028 
mobil: 2028 1812 

Inger Brøndum Rasmussen 
(pakning af manglende 
pakker i Rumænien) 

Roald Ammundsensvej 15 
8200 Århus N 

tlf.: 8616 1296 

Brian Schaleck Skovvej 1 
6064 Jordrup 

mobil: 2872 2590  

Leif Madsen 
(madindsamling) 

Liljevænget 11 
4261 Dalmose 

tlf.: 3828 3516 

Preben Martinsen 
(følgebus) 

Ingevej 26 
2740 Skovlunde 

tlf.: 4491 5802 
p.martinsen2410@mail.dk 

Ernst Bech Jensen Hovedgaden 10 A 
8400 Ebeltoft 

tlf.: 8636 1490 

Hans Olesen Glerupvej 33 
9560 Hadsund 

Tlf.: 98 58 91 03 
Mobil: 20 93 91 34 
leneoghans@email.dk 

Projektgrupper (* = formand)  

Projekt sko og briller   

Lisa Haas* Gudrunvænget 15 
5270 Odense N 

tlf.: 6618 3119 
mobil: 2126 8111 

Projekt uddannelse   

Lisbeth Balslev* Søbronken 16 
3450 Allerød 

tlf.: 4817 4076 
balslev@mail.tele.dk  
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Projekt Udslusningshjem   

Vibeke Andersen* Kærsangervænget 4 
5210 Odense NV  

tlf.og fax: 6616 2956 
mail4vibeke@gmail.com  

Niels Chr. Larsen Prins Haralds Allé 50 
5250 Odense SV 

tlf.:/fax: 6617 2910 
ncl@privat.tele.dk  

Birgit Christensen Vejrmosegårds Allé 98 
7000 Fredericia 

tlf.: 7594 2846 
ejnerbirgit@pc.dk  

Hanne Lumbye  Kærmosevej 22, 7000 
Fredericia  

tlf.: 7594 3640 
bylm@fredericiakom.dk 

Lars Huusom Tåruplundvej 43 
5591 Gelsted  

tlf.: 6449 1122 
huusom@mail.tele.dk 

Tove Andersen Kløvestedvej 5 
4140 Borup 

tlf.: 5752 7093 
b.f.a@get2net.dk  

Steen Ole Nielsen Horsevej 1 
8464 Galten 

tlf.: 8694 6703 

Martin Juhl Bellahøj Parken 17 
6000 Kolding 

tlf.: 2295 5235 
m-julle@ofir.dk  

Morten Graversen Turupvej 104 
5620 Glamsbjerg 

tlf.: 6478 1902 
mobil: 2190 1818 

Lokalgrupper 

Førskolehjem 1 & 2   

Inge Vestergaard Bjergfyrvej 7 
9200 Ålborg SV 

tlf./fax: 9818 3071 
ivestergaard@post.opasia 

Fosterfamiliegruppen   

Jeanette Maria Dyrup Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028 

Gitte Thomsen Frørup Byvej 18 
5871 Frørup 

tlf.: 5056 9177 

Fynsgruppen   

Bodil Donnerup tlf.: 6618 0661 
Kroggårsvej 10 
5270 Odense N 

tlf.: 6618 0661 
bodo@nal-net.dk  

Gavojdia/Timisoara gruppen 

Ulla Mortensen 
(Gavojdia) 

Bakkeager 17 
4040 Jyllinge 

tlf./fax: 3819 1963 
u_mortensen@yahoo.dk  

Bodil Sille Nielsen 
(Timisoara)  

Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 3860 8796 
fax: 3860 8796 

Københavnergruppen 

Mona Ancher Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 
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Midtjyllandsgruppen   

Jørgen Falk Byrgesen Vibevej 17 
8500 Grenå 

tlf.: 8632 6504 
mobil: 6110 7205 

Nordvestsjællandsgruppen   

Jeanette Hjelm Nielsen Kærvej 19 
4270 Høng 

tlf.: 2026 1557 

Nordsjællandsgruppen   

Bodil Starcke Stubbevej 6 
3250 Gilleleje 

tlf.: 4835 5141 

Recas-gruppen   

Birthe Martinsen Ingevej 26 
2740 Skovlunde 

tlf.: 44915802 
p.martinsen2410@mail.dk 

SSL-gruppen   

Ulla Danielsson Aftenstjernen 13 
5220 Odense SØ 

tlf.: 4817 0575 
mobil: 6065 8750 

Sydjyllandsgruppen   

Ellen Lund Hans Bechsvej 16 
6000 Kolding 

tlf.: 7553 1817 

Vendsysselgruppen   

Edly Naldal Skovalléen 6 
9900 Frederikshavn 

tlf.: 9842 5561 
per.naldal@mail.dk  

 

Aktivitetskalender 
Juni 2008 

18 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 

25 Fynsgruppen Sct. Hans Skole, Skibhusvej 188, 
Odense 

kl. 19:00 

August 2008 

11 Vendsysselgruppen Privatskolen i Sæby, Nordens Alle 4, 
Sæby 

Kl. 19 

16 Københavnergruppen Loppemarked på Klausdalsbrovej 
336, 2730 Herlev 

kl 09-15 

25 Gavojdia/Timisoara 
gruppen 

Søborg Hovedgade kl 19 

September 2008 

17 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 

29 Gavojdia/Timisoara Søborg Hovedgade kl 19 



 ��

gruppen 
Oktober 2008 

8 Vendsysselgruppen Privatskolen i Sæby, Nordens Alle 4, 
Sæby 

Kl. 19 

25 Københavnergruppen Loppemarked på Klausdalsbrovej 
336, 2730 Herlev 

kl 09-15 

27 Gavojdia/Timisoara 
gruppen 

Søborg Hovedgade kl 19 

29 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 

November 2008 

20 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 

24 Gavojdia/Timisoara 
gruppen 

Søborg Hovedgade kl 19 

27 Midtjyllandsgruppen Opstilling til julemarked 
Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 

28 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 13-17 

29 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 10-16 

30 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 12-16 

December 2008 

3 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

Kl. 19-21 



 ��

 
 
 
 

 
 

Mân� în Mân� 
 

 
 
 
 
indlæg sendes via e-mail til manu@ifk.sdu.dk  

 Deadline Udkommer medio 

2008 15. januar Februar 

 15. marts April 

 15. maj Juni 

 15. september Oktober 

 15. november December 

 


